Gaeloideachas

www.gae loideachas.ie Guth don Oideachas lan-Ghaeilge agus Gaeltachta



,v" .. ... 0...
2900002000,

Cad is scoil lan-Ghaeilge ann?

Is éard is scoil lan-Ghaeilge (Gaelscoil ann) na bunscoil ina ndéantar an
fhoghlaim agus na gniomhaiochtai uilig tri mhean na Gaeilge. Tugtar
tumoideachas air seo agus ta neart taighde déanta ar a bhuntaisti. Is
féidir leis an oideachas lan-Ghaeilge breis deiseanna, eispéireas agus
scileanna a thabhairt do do phaiste, beag beann ar an teanga a
labhraionn sibh sa bhaile. Bionn daltai na scoileanna

[an-Ghaeilge liofa sa Ghaeilge agus sa Bhéarla, agus

is féidir leo léamh agus scriobh go

cumasach sa da theanga.

What is an Irish-medium school?

An Irish-medium school (or Gaelscoil) is a primary school where all
learning and activities are carried out through Irish. This is known as
immersion education and there’s lots of research on its benefits.
Whatever language you speak at home, Irish-medium education
can give your child additional opportunities, experiences and

skills. Pupils of Irish-medium schools finish

school being fluent in both Irish and English,

and are able to read and write

competently in both languages.
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Eiteas na scoileanna lan-Ghaeilge

Cuireann scoileanna lan-Ghaeilge failte roimh dhaltai a thagann 6 chalrai
éagsula teanga, cultuir, creidimh agus socheacnamaiocha. Bionn éitis
chreidimh no6 spioradalta éagsula ag scoileanna lan-Ghaeilge, ag brath
ar phatrin na scoile. Bionn roinnt scoileanna sainchreidmheach
(Caitliceach), roinnt eile idirchreidmheach (éiteas comhroinnte
Caitliceach agus Protastunach) agus bionn scoileanna eile
ilchreidmheach (ni dhéantar teagasc ar chreideambh ar leith). Cuireann
scoileanna lan-Ghaeilge béim ar an nGaeilge agus ar an oidhreacht,
chomh maith le béim a chur ar rannphairtiocht i réimse leathan de
ghniomhaiochtai culturtha a chuireann le foghlaim agus le heispéiris
na ndaltai.
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Good Morning! Maidin mhaith!

Bonjour!  Dsier sy s

What is the ethos of
Irish-medium schools?

Irish-medium schools welcome pupils from all linguistic, cultural,
religious and socio-economic backgrounds. Irish-medium schools have
different religious or spiritual ethoses depending on their patron. Some

schools are denominational (Catholic), others are interdenominational

(with a shared Catholic and Protestant ethos) and other schools are
multidenominational (where no particular denominational religion is

taught). Irish-medium schools place emphasis on the Irish language and

90 heritage, as well as involvement in a wide range of cultural activities that

¢ o enhance pupils’ learning and experiences.
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Samhail atd sa tumoideachas a chabhraionn le daltai liofacht a fhail

sa Ghaeilge go nadurtha, tri thaithi laethuil a thabhairt doibh i
dtimpeallacht Ghaeilge. Ciallaionn sé seo go ndéantar na habhair uilig,
seachas an Béarla, a theagasc tri mhean na Gaeilge. Cloiseann agus
baineann na daltai Usaid as an nGaeilge sa rang agus lasmuigh den rang,
agus cabhraitear leo liofacht a bhaint amach tri rannphairtiocht agus tri
thimpeallacht lan-Ghaeilge a chothl. Labhraionn na muinteoiri Gaeilge
leis na daltai 6n gcéad (4. Ni bhionn scoileanna lan-Ghaeilge ag suil go
mbeidh Gaeilge ag chuile phaiste nuair a thosaionn siad, ach cabhraionn
siad le paisti an Ghaeilge a shealbht go han-tapa. Baintear Gsaid as
amhrain, rainn, dramai, chomh maith le modhanna agus gniomhaiochtai
eile le cinntiu go dtuigeann na daltai an muinteoir agus gur féidir leo
cumarsaid a dhéanambh leis né [éi. Le himeacht ama, bainfidh na daltai
Usaid as an nGaeilge go nadurtha. Léirionn taighde agus torthai 6
scoileanna lan-Ghaeilge gur bealach éifeachtach é an tumoideachas le
teangacha a fhoghlaim, agus go mbionn dearcadh dearfach ag daltai i
scoileanna lan-Ghaeilge i leith na teanga.

What is immersion education?

Immersion education is a model that helps children to become fluent in
Irish naturally, by giving them daily experience of an Irish-speaking
environment. This means that all subjects, apart from English, are taught
through Irish. Pupils hear and use Irish inside and outside of the
classroom and are helped to become fluent through participation and
total absorption. Teachers speak in Irish to the pupils from the very first
day. Irish-medium schools do not expect that children speak Irish when
they first start, but will help those children to develop Irish very quickly.
Songs, rhymes, drama, and many other methods and activities are used
to ensure that pupils understand their teacher and can communicate
with them. Over time, children will start to use Irish naturally by
themselves. Research and results from Irish-medium schools have shown
that immersion education is a very effective way to learn languages and
pupils in Irish-medium schools have a very positive attitude

towards the language.
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Cad iad na buntaisti, mar sin?

Chomh maith leis na buntaisti acadula agus cultuir a bhaineann leis an
datheangachas, déanann an t-oideachas lan-Ghaeilge tairbhe do dhaltai
ar neart bealai eile.

» Buntaistiintleachta

» Liofacht & litearthacht
in dha theanga
Scileanna cumarsaide
Muinin & tuiscint féinitlachta
Buanna méadaithe
san oideachas
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So, what are the benefits?

As well as the academic and cultural benefits of
being bilingual, pupils benefit in many ways
from Irish-medium education.

Intellectual advantages

Fluency & literacy in two languages
Communication skills

Confidence & sense of identity
Increased educational
achievements




Buntaisti cognaiocha Cognitive advantages

Eirionn le paisti smaoineamh Children can become more
ar bhealai nios cruthaithi creative thinkers

Helps to improve
memory skills

Scileanna cuimhne
nios fearr

Bionn siad nios fearr ag They’re better able

tabhairt airde, ag diriu to pay attention, to
ar thascanna agus a concentrate on and
geurigerich complete tasks

Léirionn taighde gur féidir Research has shown that

leis an datheangachas moill being bilingual can delay
cheithre bliana a chur ar the onset of Alzheimer’s
ghalar Alzheimer disease by four years

Liofacht agus litearthacht Fluency and literacy
in dha theanga in two languages
Forbraionn paisti liofacht agus Children develop fluency
litearthacht sa Ghaeilge agus sa and literacy in both Irish and
Bhéarla araon ar scoil ﬁ English in school

Transferrable skills can be
applied to other languages

Scileanna inaistrithe iad seo
gur féidir a churi bhfeidhmi
dteangacha eile

Tuiscint nios fearr doibh

ar na bunchlocha teanga;
gramadach, déanambh focal,
ord abairte

Better understanding of the
foundations of language;
grammar, word formation,

sentence structure

teangacha eile a fhoghlaim additional languages, thanks
leis na scileanna litearthachta to the literacy skills they
ata sealbhaithe acu acquire through immersion

education

Nios éasca do na paisti @ Easier for the children to learn



Scileanna Communication
Cumarsaide Skills
[ ] [ ]

Muinin agus f£éiniilacht Confidence and identity

Nios mé teagmhala ag na Receive broader exposure
paisti le cultuir éagsula to other cultures and
agus bionn meas nios develop a greater respect

for them

, Promotes deeper

multiculturalism and

mo acu orthu

Spreagtar ilchulturachas
nios doimhne agus nios lU

ciniochais less racism
Tuiscint nios fearr do na paisti ar Better understanding of their own
a geuid féiniulachta féin — bionn sense of self, and this gives them

féinmheas nios mo acu increased self-esteem



Gnothachtail san

oideachas

Gnéthachtail nios airde sa Bhéarla agus sa
mhata araon ag paisti i scoileanna lan-
Ghaeilge i gcomparaid lena bpiarghripa i
scoileanna mean-Bhéarla

Is mé seans go gcuirtear curaclam nios leithne
ar faili scoileanna lan-Ghaeilge nd mar a
chuirtear ar féil i scoileanna eile — Instititid
Taighde Eacnamaiochta agus Soisialta

Is féidir go mbronnfar marcanna breise ar
jarrthoiri a fhreagraionn scrddu scriofa Ardteiste
tri Ghaeilge

Increased educational

attainment

Attain higher grades in standardised
tests both in English and in maths
than their peers in English-medium schools

Irish-medium primary schools are more
likely to provide a broader curriculum
than other school types - ESRI

Candidates who answer in Irish in the
written examination in certain Leaving
Certificate subjects may be given
bonus marks




Ceisteanna Frequently asked
coitianta questions

Ni labhraimid Gaeilge sa bhaile, an féidir le

mo phaiste freastal ar scoil lan-Ghaeilge?

Cuireann scoileanna lan-Ghaeilge failte roimh dhaltai 6 chilrai éagsula teanga, daltai a labhraionn
Gaeilge sa bhaile agus iad sitd nach labhraionn. Ta neart scoileanna lan-Ghaeilge ann ina bhfuil
lion mér daltai nach labhraionn Gaeilge sa bhaile. Tugtar idir thacaiocht agus spreagadh do na
daltai seo chun liofacht a bhaint amach sa Ghaeilge. Tugtar spreagadh do na teaghlaigh seo pairt
a ghlacadh i saol na scoile chomh maith, agus tugtar tacaiocht déibh le cinntit go n-éirionn lena
bpaisti i scoil lan-Ghaeilge.

We don’t speak Irish at home, can our
child attend an Irish-medium school?

Irish-medium schools welcome pupils of all language backgrounds, those who speak Irish at
home, and those who do not. Many schools have a large number of pupils attending who don’t
speak Irish as their home language. These pupils are given huge support and encouragement to
become fluent in Irish. Families are also actively encouraged to become involved in school life
and are supported to help their child thrive in an Irish-medium school.

Ba bhrea liom bheith in ann cabhri le mo phaiste lena

obair bhaile. Cén chaoi ar féidir liom bheith pairteach?

Ni ga go mbeadh Gaeilge ag an tuismitheoir chun cabhrt le hobair bhaile an phaiste. Baineann
tabhacht le spreagadh agus dearcadh dearfach i leith na teanga, mar sin féin. Bionn tionchar
ollmhor aige seo ar fhoghlaim agus ar rath na ndaltai. Tuigeann muinteoiri nach mbionn Gaeilge
ar thoil na dtuismitheoiri uilig agus tugtar obair bhaile a théann siar ar a bhfuil déanta sa rang.
Beidh do phaiste in ann an obair bhaile a mhinil sa teanga a labhraionn sibh sa bhaile.

Bionn clubanna obair bhaile ag roinnt scoileanna tar éis an 4 scoile chomh maith. Is féidir le
Gaeloideachas liosta d’acmhainni aisiula a thabhairt duit, ar féidir leat iad a Usaid sa bhaile.

Ta ar suiomh idirlin, www.irishforparents.ie ar fail chomh maith chun cabhru le tuismitheoiri
leibhéal Gaeilge s’acusan a ardd, mas maith leo. Cuireann roinnt scoileanna ranganna Gaeilge
ar fail do thuismitheoiri, mas maith leo freastal orthu. Cuireann leabharlanna agus eagraiochtai
aititla ranganna ar fail chomh maith.

I would love to be able to help my child

with homework. How can I be involved?

Parents do not need to have Irish to help with homework. However, encouragement and a
positive attitude towards the language and school is very important. This has a huge impact on
pupils’ achievement and learning. Teachers are aware that many parents may not speak Irish
and homework is given to go over and reinforce what pupils have already covered during school
hours. Your child will be able to explain their homework in the language you speak together at
home. Some schools also offer after-school homework clubs. Gaeloideachas can also provide
you with a list of useful resources to use at home.

Our website, www.irishforparents.ie, is available to help improve parents’ Irish if they are
interested. Many Irish-medium schools provide Irish classes for parents if they wish to
attend, as do libraries and other local organisations.



Cén chaoi a ndéanfaidh mo phaiste dul chun cinn sa Bhéarla?

Is léir &n taighde go mbionn na scileanna céanna teanga agus litearthachta Béarla ag daltai 6
scoileanna lan-Ghaeilge is a bhionn ag paisti i mbunscoileanna lan-Bhéarla. Ni dhéanann roinnt
scoileanna lan-Ghaeilge teagasc ar an mBéarla go dti Rang 1, ionas go mbeidh na bunscileanna
Gaeilge ag na paisti i dtosach. Léirionn taighde in Eirinn agus thar lear go n-aistritear na
scileanna léitheoireachta agus scribhneoireachta a shealbhaionn daltai sa Ghaeilge go dti

an Béarla, is go dtarlaionn sé seo go nadurtha. Déanann sé seo éascaiocht ar fhoghlaim an
Bhéarla. Léirionn taighde go bhfuil daltai na mbunscoileanna lan-Ghaeilge os cionn an

mheain i gcés léitheoireacht an Bhéarla, agus go bhfuil dearcadh nios dearfai acu i leith

na léitheoireachta.

How will my child progress in English?

It is clear from research that pupils in Irish-medium schools develop
English language and literacy skills to the same level as their peers in
English-medium schools. Most schools may delay teaching English formally
until First Class to provide pupils with a solid foundation in Irish first.
International and Irish research has shown that the reading and writing
skills that pupils have already learned in Irish will transfer naturally to
English. This will make it easier for them to learn English. Research shows
that children in Irish-medium primary schools are above the national
average for reading in English and have a more positive attitude to reading.




An bhfuil an t-oideachas lan-Ghaeilge oiritinach do

phaisti a bhfuil riachtanais speisialta oideachais acu?

Cuireann scoileanna lan-Ghaeilge oideachas ar fail do dhaltai a bhfuil riachtanais speisialta
acu, idir riachtanais fhisiciula agus riachtanais oideachais; paisti a bhfuil lagt radhairc né
éisteachta acu, paisti ata ar speictream an uathachais, paisti a bhfuil disléicse orthu agus iad le
riachtanais speisialta oideachais eile. Cuireann scoileanna lan-Ghaeilge an tacaiocht chéanna
ar fail is atd i scoileanna lan-Bhéarla. D’aithin tuairisc a rinne An Chomhairle Naisitinta um
Oideachas Speisialta, a foilsiodh in 2011, go gcuireann an t-oideachas datheangach le forbairt
shoisialta, mhothichanach agus idirphearsanta na ndaltai.

Isian cheist is tabhachtai atd le cur agus scoil & roghnd agat do do phaiste na ‘an bhfuil na
hacmhainni agus an taithi acu chun tacu le riachtanais mo phaiste - idir riachtanais foghlama
agus riachtanais sonais?’ Cuir ceist ar an scoil faoin tacaiocht is féidir leo a chur ar fail bunaithe
ar shainriachtanais an phaiste. Is féidir tuilleadh eolais a fhail inar rannog a bhaineann le
riachtanais speisialta oideachais - www.gaeloideachas.ie/special-education/

Is Irish-medium education suitable for

children with special educational needs?

Irish-medium schools routinely provide education for pupils with special needs, both
physical and educational; children with impaired sight or hearing, autism spectrum
disorders, dyslexia and other special educational needs. Irish-medium schools offer the same
supports for these pupils as English-medium schools do. A report from the National Council
for Special Education published in 2011, recognised that bilingual education contributes to
pupils' social, emotional and interpersonal growth.

The most important question when choosing a school for your child is whether the school
has the resources and experience to support their needs- both their learning and happiness.
Ask the school about the support they can provide to your child based on their individual
needs. Please visit our section on special education needs on the Gaeloideachas website for
more information www.gaeloideachas.ie/special-education/

Tacaiocht do Thuismitheoiri Support for Parents

Ta Gaeloideachas ann chun cabhrt leatsa Gaeloideachas is here to support you

agus le do phaiste ar aistear an oideachais and your child on your journey with

lan-Ghaeilge. Taimid anseo ma bhionn Irish-medium education. If you need

cabhair n6 comhairle uait! help or advice, we’re here!

» Abhcoideacht » Advocacy

» Fisedin ar neart topaici » Videos on lots of topics
bit.ly/GaeloidYT bit.ly/GaeloidYT

» Bileoga eolais » Information leaflets
bit.ly/BolscGaeloid bit.ly/GaeloidPromo

» IrishforParents.ie » IrishforParents.ie

» Foram Plé do Thuismitheoiri » Forum for Parents
bit.ly/FbGaeloidTuis bit.ly/FbGaeloidTuis

» Cainteanna agus Seimineair » Talks and Seminars

bit.ly/Seimineair https://bit.ly/Claraigh



Eagraiocht naisilinta is ea Gaeloideachas, a thacaionn le forbairt an
oideachais lan-Ghaeilge in Eirinn.

Bunaiodh Gaeloideachas faoin ainm Gaelscoileanna in 1973 chun tacu le
Gaelscoileanna, idir bhunscoileanna agus iar-bhunscoileanna. Laistigh
de churaimi na heagraiochta anois ta solathar seirbhisi tacaiochta do
scoileanna Gaeltachta, naionrai lasmuigh den Ghaeltacht agus seirbhisi
do thuismitheoiri.

Cuireann Gaeloideachas, comhairle, cabhair agus tacaiocht ar fail do
thuismitheoiri ar mian leo oideachas lan-Ghaeilge da bpaisti, chomh
maith le seirbhisi tacaiochta agus abhcdideacht déibh siud ata ag obair
in san earnail.

Gaeloideachas is a national organisation supporting the development
of Irish-medium education.

Founded as Gaelscoileanna in 1973 to support Irish-medium schools,
primary and post-primary, outside of the Gaeltacht, the organisation’s remit
now includes the provision of support services for Irish-medium schools in
Gaeltacht areas, for Irish-medium preschools outside of the Gaeltacht,

as well as for parents.

Gaeloideachas provides advice, assistance and support to people who wish
to have their children educated through Irish, as well as support services and
advocacy for those working in the sector.

Gorlann Ghné na Forbacha
Udaras na Gaeltachta
Na Forbacha, Co. na Gaillimhe

Halla Naomh Padraig
Institivid Oideachais Marino
Ascaill Ui Ghriofa

ﬂ @Gaeloideachas Baile Atha Cliath 9, D09 K4P6, Eire
+353-1-853 5195
@Gaeloid eolas@gaeloideachas.ie www.gaeloideachas.ie

[® eesecicescrs: Gaeloideachas ()

Guth don Oideachas lan-Ghaeilge agus Gaeltachta
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